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See the notice on TED website

287969-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Byggnadsarbeten: fjärrvärmehuvudledningar – Marchés de travaux TC1 pour 
l'extension du réseau de chaleur exploité par Dijon Energies sur Dijon métropole
OJ S 81/2026 27/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: DALKIA Centre Est
E-postadress: marche.centre.est@dalkia.fr
Den upphandlande enhetens verksamhet: Produktion, transport eller distribution av gas eller 
värme

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Marchés de travaux TC1 pour l'extension du réseau de chaleur exploité par Dijon 
Energies sur Dijon métropole
Beskrivning: Consultation relative à la fourniture et la pose de plusieurs tronçons de réseau de 
chaleur urbain projeté sur le territoire de Dijon métropole pour le réseau de chaleur urbain 
exploité par Dijon Energies. Les prestations comprendront les études de conception des 
réseaux (études d'exécution, notes de calculs de flexibilité, etc...), la réalisation des tranchées, 
la fourniture des éléments constitutifs du réseau en tubes préisolés (y compris, les 
équipements associés), les opérations de pose et de soudure de ces éléments, le 
manchonnage, les essais, le remblaiement des tranchées, les passages spéciaux pour la 
pose du réseau et les réfections définitives. La consultation sera constituée d'une Tranche 
Ferme comprenant un tronçon feeder d'une longueur estimative de 3,2 km du DN400 au 
DN250 et de 2 Tranches Conditionnelles : environ 150 ml en DN50 et environ 80 ml en DN 65. 
Les travaux devront être réalisés entre janvier 2027 et octobre 2027.
Förfarandets identifierare: bc9d2ab8-a17e-4cb1-9a17-2b83d1cc0785
Intern identifierare: DIJON ENERGIES - RCU - TC1
Typ av förfarande: Förhandlat förfarande med föregående meddelande om upphandling/under 
konkurrens
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: PROCEDURE : Procédure avec négociation passée en 
application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une 
procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises sera communiqué aux 
candidats justifiant des capacités suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des 
dossiers de candidature. Le contenu du dossier de candidature est précisé à l'article 5.1.9 du 
présent avis. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des prestations 
similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique. Chaque candidat doit remettre 
son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent permettant 
l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple). Si le candidat fait l'objet d'une 
procédure de redressement judiciaire ou équivalente, joindre la copie du ou des jugements 
prononcés à cet effet. Chaque candidat fournit également à l'appui de sa candidature les 
FORMULAIRES DC1 et DC2 (disponibles à l'adresse suivante : https://www.economie.gouv.fr

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/287969-2026
mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
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 ou équivalents. Le formulaire DC1 inclut une /daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat)
déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 
2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à 
cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une 
déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur 
pays. L'entité adjudicatrice fera application de l'article R2143-14 du Code de la commande 
publique. SIGNATURE ÉLECTRONIQUE : Le dépôt de la candidature sur la plateforme 
emarchespublics.com requiert l'utilisation d'un certificat de signature électronique en cours de 
validité. L'ensemble des documents du marché (contrat et annexes) devront être signés 
électroniquement.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45232140 Byggnadsarbeten: fjärrvärmehuvudledningar

2.1.2.  Leveransplats
Ort: DIJON
Postnummer: 21000
Del av land (NUTS): Côte-d’Or (FRC11)
Land: Frankrike

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 6 200 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Marchés de travaux pour l'extension du réseau de chaleur exploité par Dijon Energies 
sur Dijon métropole
Beskrivning: Consultation relative à la fourniture et la pose d'une antenne de réseau de 
chaleur urbain projeté sur le territoire de la ville de Dijon pour le réseau de chaleur urbain 
exploité par Dijon Energies. Les prestations comprendront les études de conception des 
réseaux (études d'exécution, notes de calculs de flexibilité, etc...), la réalisation des tranchées, 
la fourniture des éléments constitutifs du réseau en tubes préisolés (y compris, les 
équipements associés), les opérations de pose et de soudure de ces éléments, le 
manchonnage, les essais, le remblaiement des tranchées, les passages spéciaux pour la 
pose du réseau et les réfections définitives. La consultation sera constituée d'une Tranche 
Ferme comprenant un tronçon feeder d'une longueur estimative de 3,2 km du DN400 au 
DN250 et de 2 Tranches Conditionnelles : environ 150 ml en DN50 et environ 80 ml en DN 65. 
Les travaux devront être réalisés entre janvier 2027 et octobre 2027.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45251250 Anläggningsarbeten för fjärrvärmecentral
Optioner: 

https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
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Beskrivning av alternativen: Le cas échéant les options seront définies dans le DCE. La 
consultation sera constituée d'une Tranche Ferme comprenant un tronçon feeder d'une 
longueur estimative de 3,2 km du DN400 au DN250 et de 2 Tranches Conditionnelles : 
environ 150 ml en DN50 et environ 80 ml en DN 65.

5.1.2.  Leveransplats
Ort: DIJON
Postnummer: 21000
Del av land (NUTS): Côte-d’Or (FRC11)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 6 200 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Date prévisionnelle d'attribution : Novembre 2026. La durée 
indiquée à l'article 5.1.3. est prévisionnelle : le marché s'achève à la réception sans préjudice 
de l'application des garanties légales et contractuelles. L'entité adjudicatrice se réserve la 
possibilité de demander aux soumissionnaires de présenter une ou des variantes obligatoires, 
qui seront alors décrites dans le DCE.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: 1) CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité économique 
et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : 
Déclaration concernant le chiffre d'affaires global, réalisé au cours des trois (3) derniers 
exercices disponibles. Chiffre d'affaires global minimal : 9 300 000 euros par an exigé sur les 3 
dernières années.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 5,00

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: 2) CHIFFRE D'AFFAIRES SPECIFIQUE - Pour que sa 
capacité économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Déclaration concernant le chiffre d'affaires concernant les prestations objet du 
marché, réalisé au cours des trois (3) derniers exercices disponibles.
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Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 10,00

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: 3) SANTE FINANCIERE - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : Bilans ou 
extraits de bilans, concernant les trois (3) dernières années
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 5,00

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: 4) ASSURANCE DE RESPONSABILITÉ CIVILE - Pour que sa 
capacité économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Attestation d'assurance de Responsabilité Civile (RC). Garanties minimales : * 
Avant et pendant la livraison : Dommages matériels et immatériels consécutifs : 3 000 000 
euros par sinistre ; Dommages immatériels non consécutifs : 500 000 euros par sinistre. * 
Après livraison : Dommages matériels et immatériels consécutifs : 3 000 000 euros par sinistre 
et par an ; Dommages immatériels non consécutifs : 500 000 euros par sinistre et par an. ou 
au stade de la candidature une lettre d'engagement de l'assureur d'accorder de telles 
garanties au candidat en cas d'attribution du marché pour le montant de garanties précisé ci-
dessus. Les garanties d'assurance doivent s'appliquer en France.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 15,00

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: 5) ASSURANCE DE RESPONSABILITÉ DECENNALE - Pour 
que sa capacité économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à 
l'appui de sa candidature : SOIT d'une attestation d'assurance décennale couvrant les 
ouvrages non soumis à l'obligation d'assurance tels que définis à l'article L.243-1-1 du code 
des assurances, pour les montants minimums de garanties annuels de 3 000 000 euros. 
SOIT, à ce stade de la consultation, une lettre de l'assureur attestant de la capacité de 
l'entreprise à souscrire en cas d'attribution du marché une assurance décennale garantissant 
les ouvrages non soumis à l'obligation d'assurance et pour un montant de garanties conforme 
à l'alinéa précédent. Il est précisé que les garanties d'assurance de Responsabilité Décennale 
(RD) du candidat doivent être distinctes de ses garanties d'assurance Responsabilité Civile 
(RC) "après réception". Il est également précisé que DALKIA appréciera positivement les 
garanties décennale gérées en capitalisation.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 15,00

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: 6) REFERENCES - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature une 
liste des principales références effectuées au cours des trois dernières années dans le 
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domaine objet du marché (RCU), indiquant le montant approximatif, la date et le destinataire 
public ou privé. La qualité des références indiquées sera appréciée en tenant compte de la 
similarité avec l'objet de la consultation.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 25,00

Kriterium: Tekniker eller tekniska organ för att utföra arbetet
Beskrivning av urvalskriterium: 7) MOYENS HUMAINS - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature une 
indication des techniciens ou des organismes techniques, intégrés ou non au candidat, 
auxquels le candidat pourra faire appel pour l'exécution de l'installation et sa mise en service. 
Il sera étudié l'adéquation des moyens humains dont dispose le candidat avec les besoins du 
marché (importance des effectifs, qualité et pertinence de l'encadrement humain sur la zone 
d'intervention).
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 15,00

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: 8) OUTILLAGE ET MOYENS TECHNIQUES - Pour que sa 
capacité technique et professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de 
sa candidature une description de l'outillage, du matériel et de l'équipement technique dont le 
candidat disposera pour la réalisation du marché public. Il sera étudié l'adéquation des 
moyens techniques dont dispose le candidat avec les besoins du marché (importance des 
moyens techniques, qualité et pertinence des moyens techniques sur la zone d'intervention).
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Viktning (procentandel, exakt): 5,00

Kriterium: Certifikat från kvalitetskontrollinstitut
Beskrivning av urvalskriterium: 9) CSTB - Pour que sa capacité technique et professionnelle 
puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : une attestation 
certifiant que les tubes proposés sont " Certifiés CSTB ". CONDUCTIVITE THERMIQUE - 
Pour que sa capacité technique et professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni 
à l'appui de sa candidature : Certificat attestant d'une valeur de conductivité thermique de la 
mousse polyuréthane des tubes pré-isolés inférieure ou égale à 0.027 W/(m.K) valeur obtenue 
suivant la procédure indiquée dans la norme EN253/2011.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Certifikat från kvalitetskontrollinstitut
Beskrivning av urvalskriterium: Sans que cela ne soit une cause de non-conformité, le 
candidat fournit, s'il en dispose, les certifications ISO 9001, ISO 14001 et ISO 45001, MASE 
ou équivalent.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
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Beskrivning av urvalskriterium: 10) CERTIFICATIONS - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature s'il en 
dispose et sans que cela ne soit une cause de non-conformité, les certifications ISO9001, 
ISO14001, ISO45001 et MASE.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Minsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 2
Högsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 4
Förfarandet kommer att äga rum i på varandra följande steg. I varje steg kan några deltagare 
komma att uteslutas

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Motivering varför viktningen av tilldelningskriterierna inte har uppgetts: Le prix n'est pas le seul 
critère d'attribution et les critères d'attribution seront indiqués dans le DCE.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_22929_1158169.html

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Les garanties éventuellement exigées seront définies 
dans les documents de la consultation.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Les modalités d'exécution du contrat seront 
décrites dans le DCE
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Groupement momentané d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire 
solidaire. Compte tenu de la répartition du volume des travaux entre les terrassement / G.C. et 
la thermique réseau, il est souhaité que le mandataire soit l'entreprise ayant en charge la 
réalisation des terrassements et du GC. Au regard des caractéristiques du marché et des 
engagements de résultat exigé, l'entité adjudicatrice impose la forme susmentionnée. En cas 
de groupement, un même opérateur économique ne peut présenter qu'une seule candidature, 
à titre individuel ou en tant que membre d'un groupement. S'il s'appuie, pour présenter sa 
candidature, sur les capacités professionnelles, techniques et financières d'autres opérateurs 
économiques (par exemple un cotraitant ou un sous-traitant), le candidat doit : 1. apporter la 
preuve que l'opérateur(s) économique(s) met à la disposition du candidat les moyens 
nécessaires, pendant toute la durée d'exécution du marché, en produisant soit un formulaire 
DC4, soit une attestation sur l'honneur signée par l'opérateur économique concerné sur lequel 

https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1158169.html
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1158169.html
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
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s'appuie le candidat ; 2. produire pour l'opérateur économique concerné : a. au titre de 
l'habilitation à exercer l'activité professionnelle, les mêmes documents concernant cet 
opérateur économique que ceux qui sont exigés par l'entité adjudicatrice pour le candidat à 
l'exclusion du DC1 ; pour les niveaux de capacité technique professionnel et financier, tout 
document parmi ceux définis dans le présent avis permettant d'apprécier la capacité de 
l'opérateur économique au regard des prestations qui lui sont confiées.
Ekonomiska arrangemang: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les 
documents de la consultation.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal judiciaire de Lyon
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: DALKIA 
Centre Est
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Greffe du Tribunal judiciaire 
de Lyon

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: DALKIA Centre Est
Registreringsnummer: 45650053706585
Postadress: Le Kaly - 15 A Avenue Albert Einstein
Ort: VILLEURBANNE
Postnummer: 69100
Del av land (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankrike
Kontaktpunkt: Direction des Achats
E-postadress: marche.centre.est@dalkia.fr
Tfn: 0487647300
Webbadress: https://www.dalkia.fr
Köparprofil: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal judiciaire de Lyon
Registreringsnummer: 17690111400403-1
Postadress: 67 rue Servient
Ort: LYON Cedex 03
Postnummer: 69433
Del av land (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankrike
E-postadress: tj-lyon@justice.fr
Tfn: 04 72 60 70 12

mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.dalkia.fr
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
mailto:tj-lyon@justice.fr
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Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Greffe du Tribunal judiciaire de Lyon
Registreringsnummer: 17690111400403-2
Postadress: 67 rue Servient
Ort: LYON Cedex 03
Postnummer: 69433
Del av land (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankrike
E-postadress: tj-lyon@justice.fr
Tfn: 04 72 60 70 12
Den här organisationens roller: 
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: DEMATIS
Registreringsnummer: 45072478600030
Ort: Paris
Postnummer: 75015
Del av land (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankrike
E-postadress: contact@dematis.com
Tfn: +33 172365548
Webbadress: www.dematis.com
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: f9b27811-45ca-4991-b52c-6e5027ed3df6  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 23/04/2026 18:00:01 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 287969-2026
EUT S-nummer: 81/2026
Publiceringsdatum: 27/04/2026

mailto:tj-lyon@justice.fr
mailto:contact@dematis.com
http://www.dematis.com
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